
ُ   ص   ُّه            َ     َّ أكَثرََ   ّي ف   َس   ُّيَ. وميف    أ
وميف    َهَُطرَ   و ار      أهط َ           ط    أَُّ. عَي ف   َس   ُّيَ. ي
ٍ    بفعَ   أَْ يعيَطى    َ ط   َ ي            يط   ك ُ    هت   ْرَك  نَ 

   ُ ُّكونَ    يطف   َوط َ        ُّيو        ل    أهَو      كي    أنَ. ي       ُّ
نيطني    ُ      ي َِ    و َ َُ ْ ع .  ونف   َف   َ اتي     .متُّت    ّ.    
َ    ْمَ ييونَ   َ   أنَ.ي   أَُّيط            يَف     متي َّ       َ ر ي   

ٍَ    . يَف    شَر     ر ن   شَرَ   َ ربط     أْتَُّيون   أَِ طا   َيِ
ًَ   َ    أأَ   أوَط      ُ   ْرىَ   و  وْط     أأَ   َي وخ     أأَ   أَ و  َّ مٍ    أك

يٍ    ِ ف     ُ    أَُ يّ ووص     أأَ   أَّط     أأَ    ّرَأخَ     أأَ   وَي ُ    أأَ   ج 
ح         طخَ   َ    .وَتُّ      أكَث رأن    عي    أُّرَي َ َ   ،ي يّ ُّهَ       
رأنَ   ُّكونونَ   أأَ  ي ُ  رُُّ    أأ ي  أأَ  ون   ُّكَونون   ي ي

 
HYMN TO THE THEOTOKOS: It is truly 
right ... 
 
KINONIKON: OF THE FEAST: Exult, 
you just, in the Lord; praise from the upright 
is fitting. Alleluia.  

 ترنيمة   منمولةنة
َُ   ُّ  ل      و.امو    أَُّاط     قت ُّوون   وط رر     وط  ي.و   

   .ي  ح       وُّط 

Liturgy of St. John Chrysostom 

On Sundays of the 2nd, 4th, 6th & 8th Tones 
the following is sung in the 2nd Tone after the 
Great Doxology: 
When You rose from the tomb and broke the 
fetters of Hades, You abolished the sentence 
of death, O Lord, and thus delivered all men 
from the snares of the enemy.  Appearing to 
the apostles, You sent them out to preach, and 
through them, bestowed Your peace upon the 
World:  O You Who alone are  full of mercy!  
 

Liturgy of St. John Chrysostom 
 

ANTIPHON PRAYER  
O Lord, Lover of Mankind, who are wonder-
ful in your saints, who are the source of all 
holiness, You gave us your divine command: 
Be holy for I am Holy.  You poured the Spirit 
of Holiness in our hearts. You made us tem-
ples for your glory. We pray You, by your 
mercy, to make us faithful to that Life-giving 
Spirit. Enlighten our minds so that we may 
understand your Plan of Salvation and please 
You by doing your will all our life.  
For You are the wellspring of all holiness, and 
to You we render glory, thanksgiving and 
worship, Father, Son and Holy Spirit, now 
and always and forever and ever.  
 

 صلاة   مدنفونةنة
ُ    و    م ل    َف    َّ أُّ اط     ررم       لم      شر    ُّط   

ُ   ا طنط   وهّرَ      اف      َّ ٍ ي   هت ِ     ُّط    ُّي     أُّي و    ك هت ي
ُ   .نف   أنط   هتأ     أأَطا   َف   ه وويط    ُّي  كونو    هت ي

ٍ         نيه     ّر ج     أن     رأحَ     وت ِ     أُع يط     طك
يطعَ    ا       رأحي        ف    أْ ي رَ   ّيط     عوو    

ْمع يط   أّ 
ٍَ   وَ يلي   ّط   ُّ ر،  َ    ى     ّس ف     أنع   ي ترىَ   ْتو رَي

ٍ    أُّ ط ي   ج طْيط  ك

ٍ    هت ِ     أَ      نرَ        متَ    .ن    أنه    و   ّقتر    ك
ُ   أ  رأح     وت      أ  شمكر   أ  يمموا    أُّماط    لار    أ صو

   ُ ٍ    أأ ن   أ      ا ر     ت  رُّ  ألان   أك
 يّ ُ    منشعب:

 
THIRD ANTIPHON: Psalm 94 
1:  Come, let us sing joyfully to the Lord; let 
us shout with joy to God our Savior. 
O Son of God, who are risen from the dead, 
save us who sing to You, Alleluia 
2:  Let us come into His presence with thanks-
giving and let us joyfully sing psalms to Him. 
Khallisna Ya-Bnallah, Ya Man qama min 
baynil-amwaat, nahnu muranneemeena 
Laka.  Haleloueya. 
3:  For God is a great Lord and a great King 
over all the earth. 
O Son of God, who are risen from the dead, 
save us who sing to You, Alleluia. 
Glory to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit… O Only-begotten Son… 

 

  (94ملانفونةنة   منللنلة       زم   منم زة    
ي    - ٍ     ي  يط    أَن اَ  ي َّ  يق   ّ ٍ     ي    ري    أَن اَ  ي و    نَ  .اَي     ويط ر  َ    م

يَط َّ  يق   ّ.   
م     م   اللهَيمِّ   مدزةم ن   نَ   خَل ِّصول   ول   ماللهمَ   من   ول   زم   نل َ   زِّ

رَنِّميمَ   نَ َ   وَللةول   .منم 
-       َ     ٍ يّ ر   ن اَ  ي .ير اي   أويط َ ُ  اي ي   ويط     ُ ر   َ     أَ ي  َطاي  ي

يَ ي           .راي   ك   اط َّ ي     َ    .ََإن      رر    َ       َ يل   أَ
اي   أَ َ     هيَ ي      مي َط ي   .ن        رَ    - يَ   أهَ اطرَ    .رَ  نَ    وي تَي .ي

َُ َ .ط      طوييَ     . َ     أَ  وَ   َ يعََ     أَُّتَ َ    
ٍ     أَ نَ    أحي     و ت       لانَ   أَك  يُ   أَ  رم ت     ِري   أ لاو    َ م 

   ُ ري     ت   يرُُّ    يّ   أََ     ا   
 

ENTRANCE HYMN: P: Come let us wor-
ship and bow down before Christ.  

Sunday June 15, 2025 

1st. Sunday After Pentecost – All Saints Sunday 
 أحف   يميا   منيفو يم –ملاحف   ملاةب   اللهعف   منعوصرة   

Tone 8 – Orthros Gospel 1  -  منل م   منللزم   ةملانايو   ملاةب   نل  ر 



All: O Son of God, Who are risen from the 
dead, save us… 

 
    و    نيمت   أنرك       ي ح       ترنيمة   منفخةب:

مناميا:   خلصول   ول   ماللهم   م   ول   زم   نل    زم   اللهيم   ملازةم    
 من م   منمرنميم   ن    وللة 

 
HYMNS  
Troparion of the Resurrection (8th Tone ) 
You descended from on high, O compassionate 
One, and consented to burial for three days that 
You might free us from suffering. O Lord, our 
life and our resurrection, glory to You.! 

 

 اللهلنل م   منللزم –نشيف   منييلزة   
َُ    س  َ    ُ     عسعي   أُّاط     . يُ    أه  هَ     تَ ّ   ً  ن تر
ُ    لاص     َ ط   ج طْيط   أه طّ.يط    ُّط   رر    أُّط      كف   ْع.ويط   ّ

 .   مت     
 
Troparion of All Saints (4th Tone) 
O Christ God, your church clothed with the 
blood of your martyrs all over the world, as 
with purple and fine linen, cries out to You:  
send your mercy upon your people, grant peace 
to your fold and extend your great compassion 
upon our souls. 
 

 نشيف   يميا   منيفو يم   للن   منل م   منرماللها
أَُّاط      ي ح     ص       ن   كي ي.َ       .يرو  َ   اّطعَ   بات ني    
ُ َ   أأ رُو ن    ْا.ي        َ    ٍ   وَ يٍ     عط ي    ّث ُ   َف   ك ُّ   
.َ َ         بع      أَ ل     ر  .َي     ٍ   رأَ  وو ِا.ياي    أرَِ

يط    َ يَ     رج    يِ    يس     أ يسو
 
Troparion of the Patron of the Church  

                                                       منوشيف   نشنيا   منةوي ة
 
Kontakion of the Preparation for the Feast 
of the Divine Body (2nd Tone) 
O Faithful let us prepare our hearts as precious 
vessels to partake of the Lord’s Banquet, with 
pure dispositions, and let us offer a hymn of 
praise in preparation to this great festivity. 

 

 نميفزة   ليف   منا ف   اللهلنل م   منللن    -نوفمق   منامل 
   ٍَ  يا ئ      و َ     و ورَ    ُّط   ّآّي ُ    ك،ن  َ   نو       يو 
َُ   ْي   ط     .وتّ ي    وي  رَ   نوف    َ   أ    َ     رر     ّوتّ  

   ع ت 
 
 
EPISTLE: 1st Sunday of Pentecost, Heb 
11:33-12:2 
 
PROKIMENON  
Awesome in his saints is God, the God of Isra-
el. 
Stichon: In the churches, bless God, the Lord 
out of Israel’s wellspring.  
 
Reading from the Epistle of St. Paul to the He-
brews 
BRETHREN, all the saints by faith conquered 
kingdoms, wrought justice, obtained the fulfill-
ment of promises, stopped the mouths of lions, 
quenched the violence of fire, escaped the edge 
of the sword, recovered strength from weak-
ness, became valiant in battle, routed foreign 
armies. Women had their dead returned to 
them through resurrection. Others were tor-
tured, refusing to yield for their release, in or-
der to obtain a better resurrection. Others again 
suffered mockery and beatings, even chains 
and jailings. They were stoned, they were cut 
to pieces, they were put to the test, they were 
killed by the sword. They went about in sheep-
skins and goatskins, destitute, anguished, af-
flicted (of whom the world was not worthy) 
wandering in deserts, mountains, caverns and 
holes in the ground.  
And all of these, in spite of the positive wit-
nessing of faith, failed to receive what was 
promised, for God was keeping something bet-
ter in store for us, so that they were not to 
reach their final perfection without us.  
(12: 1) And so, having such a cloud of witness-
es over us, let us get rid of every burden, and 

of the sin entangling us, and run with endur-
ance to the fight proposed to us, contemplat-
ing the author and end of faith, Jesus.  
 
ALLELUIA  
The just cried out, and the Lord heard them, 
and He delivered them from all their trials.  
Stichon: Many are the trials of the just, but 
out of them all, the Lord will save them.  

 

 يميا   منيفو يم   أحفملاسبةع ملاةب اللهعف منعوصرة: 
 زيفزة   منرسلنة

  م ل    ف   َف   هتُّي      َي       ِر ن ٍ
ُ   ُّيطو  ي    ِر ن ٍ  َف      مطّ ي   وطركو    ف     رر    ّ

 
 آ(   2 12منن      33: 11منرسلنة    لبرمنييم   

َُ ُ  عط   أ       ُّط َي وخ  َين   وتُّي  ُّ طني   هت   هاَر  وط ي
َِت أ    أََو ََ      َ  ط  َ   أَ  ي و       ر     أنط  و       و تَ   أ
ُ   جَتي     ي  ي     يّ ََ     ي طرَ    أنمََو     وا    أأاَسه أ    ه و   ِ. 

ت  عَ   َف     وي.ط ي    أ    أبَي ُ   ، عيَ    أ طر  يّ أ     أْوَوَ 
عهَ   نيطع     َُ يً    .َُطنيل    أ ِ.رَ عيَكر   ّ أ     أكَير 

أَّو َْ     وط و طَّ     أي رأنَ   هت       و و    و.وَْ ري    .َ يطع   
   َ َّ أ  ي رر    أَ ي    ُّوَ َ  و      ي مطخَ     َ ق  و          ه ط
عَ   أ  يي طاَ   أ  و   واَ     ُ أََيٍَ    أي رأنَ   هت     هَو      ا 
أ     أّ.  ي و     ّطْو     و     ن شر  يُ   ُ    ر  أَُّيط    أ  ي مي
    َُ ُ  واي     مَيَيي   أ  َ ع  و    َف    وَ ت    ي  ي  ي    ِطج 

ُ     عطَ ي     ما واُُّ    أ َي   ُّك  َّ     َُ ّ يطُّوَ      َُ زُّ عوي  ّ
ري    ي   أ  مي ط ي   أ  َ مطأي  ِ َُ   َف      ر ري ي. و ط     اَ ي    ْطنا   ّ
ي   وط.ُّ طني    ي       شا وا     ا  صعي   ك  ا  أك اواي    .رَا    َاآ 

ََرَ    يط   بَ َط     َِ لََ   ََيَ ت    .نَ    فَ   هت     ي   ُّيَط  و     َ  و ي
ُ   أَُّيط    أََيٍَ   كَف ص ُّ كَ  و  وَ عَُ   ي ط   َ       ن 

ُ     شاوا    َ ي  لي    ي ط    ٍ            ي طري   ّ َي    ُّ  تي     ويط   ّث
ٍَ   أ  ّا َ َ        ا َ   ويط   وياو      أ يي َ   وق رَ    ٍ     يو ك

ََرنط          َُ   ن يط    ُط    َّ َف       ت ن      و،و ي   أَّط
كي      ّ ّ  ت ي    صُّ طني   أ  ُّيو َ   

 
 وللةول

ُ   ُ   ي      قت ُّوونَ    ر و    أ  ررم    ِ.  َ    اي    أّ
ط ي  ّيطُّواي   نم 

ُ   ُ  عاط   ُّ يمَ  اي    كث رخ    ّيطُّل      قت ُّو ُ    أّ
   رر  

 
GOSPEL: 1st Sunday after Pentecost, Mt 
10:32-38 & 19:27-30 
(Conditions of Discipleship( SUNDAY OF 
ALL SAINTS  
THE HOLY GOSPEL ACCORDING TO ST. 
MATTHEW THE EVANGELIST   
The Lord said to His disciples, “Everyone 
who acknowledges Me before men, I also will 
acknowledge before my Father in heaven. But 
whoever disowns Me before men, I in turn 
will disown before my Father in heaven. Any-
one who loves father or mother more than Me 
is not worthy of Me; and anyone who loves 
son or daughter more than Me is not worthy of 
Me; and anyone does not take up his cross and 
follow Me is not worthy of Me.” Then Peter 
addressed him saying, “Behold, we have left 
all and followed You; what then shall we 
have?” And Jesus said to them, “Amen I say 
to you that you who have followed Me, in the 
regeneration when the Son of Man shall sit on 
the throne of his glory, shall also sit on twelve 
thrones, judging the twelve tribes of Israel. 
And everyone who has left house, or brothers, 
or sisters, or father, or mother, or wife, or chil-
dren, or lands, for My Name’s sake, shall re-
ceive a hundredfold, and shall possess life ev-
erlasting. But many who are first now will be 
last, and many who are last now will be first.”  
 

 (30- 27: 19ة   38 – 32: 10ملانايو    زمن   
  َ اَ   وف   ه ت  َ     يط     هط    ررم  .سّ  ي ُ   ُّعَ.رَي َّ مٍ    ك

ِ   َف     ي  طأ ً     ا    أنَط   أَُّيط    و    هت  َ   أوَف       أ .ري
رَ    أنَط   أَُّيط    ه ت  َ   أوَف    نف   ه ت  َ     يط     أ نكي ر  ُ   ُّ يكي َّ أ

ِ   َف     ي  طأ ً  َه    .  ويفَ              يُ َ يمو    أنَف    ص   ْ
َه     يُ ٍ   ِ سط      وت    يً   .  ويفَ   ِسّط    وَ َِسّط      ي   ي  .رَاي   
اط    أ  كَي  َ    يّ ُ   أ  ُ   أوَ      أ .وي      ر  َ    صنيطن      َ.
ُ   أجَل    أوَط     َّ ٍ    وَ .ي      نيطني   أَ  ُ   جَ طْياط    أأَ ت ع      ي  
ُ    أجَل     ويط    أأَ   ويي.ط     َّ وميف    أ ط    أكَثرَ   ّي ف   َس   ُّيَ. ي  ّ أأَ   أ


